
 

République Algérienne Démocratique et Populaire

Ministère de l’enseignement supérieur et de la recherche scientifique 

85491 

                             

  

UNIVERSITE 08 MAI 1945-GUELMA 

F faculté : des lettres et des langues 

 

Nº

 

 

 

 

151152

 5491ماي  80              رئيسا                    أ مساعد       

 5491ماي  80سهام بىدروعة      أمساعد               مشرفا ومقررا              

5491ماي   شماليبشري     أمساعد   ممتحنا      08  
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 عشفأٌ شـكش

 

 أيا بعذ: -صهى الله عهٍّ ٔسهى -الله  سسٕل عهى ٔانسلاو ٔانصلاة لله انحًذ           

  

 

 اَجاص ْزا انعًم عهى  انحًذ ٔ انشكش لله انزي ٔفقُا 

عهى ْزا  إششافٓاستارة انًششفة "سٓاو بٕدسٔعة"عهى حسٍ الأ إنىأتقذو بتحٍة شكش 

 ٔالإسشادانعًم ٔتقذًٌٓا نُا انُصح 

 قانًة  بجايعةانعشبً  ٔالأدبانهغة  أساتزةكافة  إنىبانشكش  أتٕجّ أٌكًا لاٌفٕتًُ 

ْزِ فً  بإعاَتُأغٍشْى يٍ انتخصصات انزٌٍ قايٕا ،شبً ٔالأدب انعٔكم صيلاء انهغة 

 ةهة انعهًٍحانش

  

 

    

 

 

 سًٍشة

 

 سميرة

 



 

 

 

 

 

 



 



 



 



 

 

 

 

 

 



 

 

5 
 

La Sémiologie

SoussureFerdinand de75817171Sémiologie

Charles Sanders Pierce75117171

Semiotics
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2le symbole
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Le petit Robert
2

1icÔn7115icona

Literary terms
3

                                                             
1

71071111111

(2)-
Le petit Robert, Dictionnaire de la langue Française, 107, venue..parmenter, 

Paris-Xie p.956.
(3)-MagdiWahba, Adictionary of literary terms, (English-French-Arabic), librairie du liban, 

Beirut, p252.253. 
(*)

- Icône (ikon) n.m ou f(v 1970 :angl.icon.Peirce)Didact, Signe dont le signifiant et le 

signifié sont dans une relation « naturelle »(ressemblance, évocation) C.f Symbole. 

V. Iconique, 2 e.L’onomatopée est un icône. 

Icône (Ikon).n.f (1838 ; russe ikonagr.byzeikaana) dans l’église d’orient, peinture religieuse 

exécutée sur un panneau de bois. Icones byzantines. russes.
 



 

 

12 
 

1

2 

3

                                                             
1

7107088
2

771 
()

-Icon: icone, 2 image. 
1-Recommending the queen for wisdom. Beauty and magnanimity are likened her to the 

serpent, the lion and the angel (George puttenhau). 

2-La femme cependant de sa boush de frase… (Charles Baudelaire, les fleurs du mal (1857). 

Etym.GK.eikon
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code

Les codes iconiques  

les figures

Les énoncésLes signes

Les codes stylistique

Les codes de l’inconscient
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1
162611. 

http://arabic.euronews.com/2011/09/19/fadela-a farouk-litérature-algéria-

womens- rights 16/11/2012-19h06.
2

2
162611. 

()
 

http://arabic.euronews.com/2011/09/19/fadela-a%20farouk-litérature-algéria-womens-%20rights%2016/11/2012-19h06
http://arabic.euronews.com/2011/09/19/fadela-a%20farouk-litérature-algéria-womens-%20rights%2016/11/2012-19h06
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http ://fadhilaelfarouk.com/elfarouk/?p=477 20/12/2012.14h37. 
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http ://elnour.com/elfarouk/rp=312/14/08/2007. 
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Le paratexte

Gérad Genette

Seuils

Le paratexte

jean dubois
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 Le paratexte

prétexteLeLeépitexte

1Le prétexte

2Le épitexte

1
jean dubois, dictionnaire de linguistique Ed : larousse, paris, 2001, p 344.
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LepértexteLe épitexte

Le paratexte = Le péritexte + Le épitext
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1La Fonction de désignation 

Applellative

GrevelDemaminative

MittrerandDestinativeGlodenchtein

BeaumarchaisReferencielle

Kantorowics3

2La Fonction déscriptive 
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Metalinguistique
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F.Abreviative

Mihaila

F.metalinguistique
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1Titre principal

2Titresous

3Titreobjectif
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4Titre courant 
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1- Le petit Robert, Dictionnaires de la langue Française, 107, venue. 

paramètre, Paris-Xie. 

 Magdi Wahba, Dictionary of literary terms, (English-French-Arabic), 

library du liban, Beirut.
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http :/larabic.earonews.com/2011/09/19/fadela_a_farouk_le 

terature_algeria_womens_right.16/11/2012_19h06. 

2002/00/11  

http ://elnour.com/elfarouk/rp=312/14/08/2007. 

www.djazairess.com/elfadjr/227731. 
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